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It’s hard to believe that a week ago today the City of Montreal was under siege.Working with 
the SPVM and first responders for many years, I want to offer my sincere sympathies to the 
family, friends and colleagues of Const. Mohamed Lamine Benredouane who lost his life as 
well as to the family, friends and colleagues to Michel Mizrahi, a civilian who also lost his 
life. We wish continued healing to the community and to the officer that was injured. 

Ayant collaboré pendant de nombreuses années avec le SPVM et les premiers intervenants, 
je tiens à adresser mes sincères condoléances à la famille, aux amis et aux collègues de 
l’agent Mohamed Lamine Benredouane, qui a perdu la vie, ainsi qu’à la famille, aux amis et 
aux collègues de Michel Mizrahi, un civil qui a également perdu la vie. Nous souhaitons un 
prompt rétablissement à la communauté et à l’agent qui a été blessé. 

1. Our first Financial Planning Committee meeting took place on June 1. The town has a 
tremendous swath of talent of residents who will be providing input to the next 
strategic financial plan, as well as looking at ways to increase revenue streams for 
the Town . The next meeting will take place in the fall. 
 
La première réunion de notre comité de planification financière s'est tenue le 1er 
juin. La ville dispose d'un formidable vivier de talents parmi ses residents qui 
apporteront leur contribution à l'élaboration du prochain plan financier stratégique 
et réfléchiront aux moyens d'accroître les sources de recettes de la ville. La 
prochaine réunion aura lieu à l'automne. 
 

2. I have been in contact with Canada Post to ensure we can continuity of service to 
receive pick up of mail and packages following the closure of Budning Pharmacy 
after having served the Town for 70 years.  Thank you for being part of our 
community. Pleased to report that the friendly Budning staff is now a part of the 
Pharmaprix team 
 

3. With the upcoming provincial election will be closely monitoring platforms in terms 
of support to municipalities and infrastructure as well as any potential impact to our 
bilingualism status. 
 
À l'approche des élections provinciales, nous suivrons de près les programmes 
électoraux en ce qui concerne le soutien aux communes et aux infrastructures, ainsi 
que tout impact potentiel sur notre statut de bilinguisme. 



 

4. As we are preparing for the grants in the fall, I continue to work with a number of 
organizations in the Town including the Informer, and the MWPL.  

Have a safe and restful summer 

 


